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Act on the Assessment Releases of Specified Chemical Substances in the
Environment and the Promotion of Management Improvement is promulgated as
set forth below.
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Chapter I General Provisions

(BHY)

(Purpose)
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B 2R A B E 2, FEZLOEROBMBEO TIZ, FEDLFYEOBRE~DYEH
BHEOHIRICEAT D2 HE W N HFEE 1T L DFE D FWE O MR K OB TR
LIEHROBMLICEATOHEFLHET H 2 LKV, FERICILFWEO H ER7R
FHOBELREL, BREORE LOXHEEZRRIZMILTL2Z 2B ET D,
Article 1 The purpose of this Act is to promote voluntary improvement of the
management of chemical substances by business operators and to prevent any
impediments to the preservation of the environment by taking measures for
the assessment of release amounts, etc. of specified chemical substances in the
environment, measures for the provision of information concerning the
properties and handling of specified chemical substances by business operators,
and other relevant measures, while giving consideration to the trend for
international cooperation on the management of chemical substances
pertaining to the preservation of the environment, taking into account
scientific knowledge on chemical substances and the condition of the
manufacture, use, and other handling of chemical substances, and gaining the
understanding of business operators and citizens.
(E #%)
(Definitions)
B ZOERIIBNT HMEmE] Lk cEKRMEEY (ZENE SIS &
fr<. ) 2o,
Article 2 (1) The term "chemical substance" as used in this Act means either an
element or a compound (excluding a radioactive substance in either case).
2 ZOFEBIZEWT E-EEEEWE] L3, ROBFZONTRNTEEE L, »
D, ZOHT LWL, T ORNE, AL BN T ERORENH T,
FE Y IR H 72 MU DO BREEIZ B W TH AL T Dk L CTET 5 LD b Db EWE
THSTEDLILDEWV I,
(2) The term "class I designated chemical substance" as used in this Act means a
chemical substance that falls under any of the following items and is
recognized to continuously exist in the environment of a considerably wide area
in view of its physical and chemical properties, the condition of its manufacture,
import, use, or generation or other factors and that is specified by Cabinet
Order:
— T WEPSANOREEZRZ O BEAITEES OA LR L ITAEFIC K EE
FETHBENARHLHDTHDLZ L,
(1) the relevant chemical substance poses a risk of being injurious to human
health or a risk of impeding the inhabitation or growth of plants and animals.
SR ME AT SIS LR WSS, S b mE O BRERIC X 51k
FHIEGIZ KD B GIERT DI FWERR Z SRS T 26D TH L Z &,
(i1) in the case where the relevant chemical substance does not fall under the
preceding item, a chemical substance easily formed by naturally occurring



chemical transformation of the relevant chemical substance falls under the
same item.

= UECFEWENA Y CEEBIE L. KGRI OMRICEET S EAENS &
HZEIZED NOREAZER O BENARH LD THLZ L,

(iii) the relevant chemical substance is likely to injure human health by
depleting the ozone layer and increasing the amount of solar ultraviolet
radiation reaching the surface of the earth.

3 ZOERIZEWT I MR E(FWE] LT, AiES S OWTANIEEYE L, 2
D, ZOHT LWL FRIMER S AT, ZoiEE, AR XTI HEO#INE
[Z& D YRR HU ORI B W TR EFME M L CTHFET 228 D 2
EVMRIAENDALFWE B ELFWEZIRS, ) TETTEDDLIHDZ I,

(3) The term "class II designated chemical substance" as used in this Act means a
chemical substance that falls under any of the items of the preceding
paragraph and is expected to continuously exist in the environment of a
considerably wide area in view of its physical and chemical properties, the
status of its manufacture, import, use, or generation or other factors (excluding
a class I designated chemical substance) and that is specified by Cabinet Order.

4 FIZHOBEIE, BEORSIELMIFEMEOEBIZ OV T OEBENEIR, b57%
BIZFET 2B, AL E O RE, R Z OO BRI EE T 5 KI5 & H E
Z ALFEWEIC X DBREDOIHGIT L0 BT D NDOEFEITAR D HE T N B o 4 5
LOEB~OXENPRRICHIESNDZ R +HEEL TEDLI D LT 5,

(4) The Cabinet Order referred to in the preceding two paragraphs is to be
established by taking into account the international trend on management of
chemical substances pertaining to the preservation of the environment,
scientific knowledge on chemical substances, the status of manufacture, use,
and other handling of chemical substances and other factors, and giving
sufficient consideration so as to prevent any damage to human health and
impediments to the inhabitation or growth of plants and animals caused by
environmental pollution by chemical substances.

5 ZOERIZEWT MR (FWESIBFERE] LT, ROF5OWT )
ICHENTHFEEEDI L, IO TEDLIXEMIIBTOIFELEDLLO ThH o THYHF
ERICLDEMEETVEORBEELZHR L TEH TEDLIEMHIZHYT L
DEUND,

(5) The term "business operator handling a class I designated chemical substance,
etc." as used in this Act means a business operator who falls under any of the
following items, engages in a type of business specified by Cabinet Order, and
satisfies the requirements specified by Cabinet Order when taking into
consideration the amount of a class I designated chemical substance being
handled, etc. by the relevant business operator:

— BRI TYEORMEOFEELELE, ¥ L THE MBI TEWE LS
—HIEETYEEZ AT M TH THATEDLIEMICHELYTHHD (LT



E—FfRE T WEE] LW, ) T L2HEZOMmES L TH-—MEElS
WEFRZRO O &

(i) a natural or juridical person engaged in the business of manufacturing a
class I designated chemical substance, a natural or juridical person who uses
in the course of trade a class I designated chemical substance or a product
containing a class I designated chemical substance that satisfies the
requirements specified by Cabinet Order (hereinafter referred to as a "class I
designated chemical substance, etc."), and any other natural or juridical
person who handles a class I designated chemical substance, etc. in the
course of trade

= HiEIST 5 E LS DE T o T, FEFEITHE - THRERIC 5 — MR L2
BrgseE, NIgHT 52 LR AIAENLE

(i1) a natural or juridical person other than those who are set forth in the
preceding item who is expected to incidentally generate or release a class I
designated chemical substance in the course of business activities

6 ZOERICBNT HEEEMEFRIRFRE] LT, fiHES T OWVTNIZEEY
THFEEFROE MR FMEOREOFEEL S, EL L TH _MHiEeihky
W ST R EL T WEE AT 5/ THo TB A TED LB E T2
O (LT T3 MEE L EE] Lo, ) 2T 58 oML LTH G
ELFEEZRO P OB Z N D,

(6) The term "business operator handling a designated chemical substance, etc."
as used in this Act means a business operator who falls under any of the items
of the preceding paragraph, engages in the manufacture of a class 11
designated chemical substance, uses in the course of trade a class Il designated
chemical substance or a product containing a class II designated chemical
substance that satisfies the requirements specified by Cabinet Order
(hereinafter referred to as a "class II designated chemical substance, etc."), or
otherwise handles a class II designated chemical substance, etc. in the course
of trade.

b E e BR e
(Chemical Substance Management Guidelines)

Fog FBEREIR FEBFCLDEFWEOR FMREROWEL(REL, RBEOMR
2 EOXEE KRR T 2720 AL FEWE ORI LFRIPERIZ OV T O R FRY
RE M E o#yE, 2 OMoOBERWEIZBET 28 oBm a2 L, et
FWEE R F L DT RS IR E L EE L O R e ESE (DL
T THERFMESE) Lo, ) OFHIRLIEEICET 218 (T MbsmES
RS &Wvo, ) ZEDLILDET D,

Article 3 (1) In order to promote the voluntary improvement of the management
of chemical substances by business operators and to prevent any impediments
to the preservation of the environment, the competent minister, by taking into



consideration scientific knowledge of the physical and chemical properties of
the chemical substances and the trends of technology concerning the
manufacture, use, and other handling of chemical substances, is to establish
guidelines (hereinafter referred to as the "chemical substance management
guidelines") on measures to be taken by business operators handling
designated chemical substances, etc. with respect to the management of class I
designated chemical substances, etc. and class Il designated chemical
substances, etc. (hereinafter referred to as "designated chemical substances,
etc.").

2 AbFWEEREHICEW T, ROFHEZEDL DO LT 5,

(2) The chemical substance management guidelines is to provide for the following
matters:

— fRETFYESEORE, i OMOEHR IR 5 EE O EE Do fEL T
MBS OB O FIEICET 5 9E

(1) matters concerning methods of management of designated chemical
substances, etc. including improvement of facilities pertaining to
manufacture, use or other handling of designated chemical substances, etc.

= BEAFYEEOREOWMRIZE T 52 F ORI, FFRHZ oM e\ T E F
DEMOEHEAGIZE S % FIH

(ii) matters concerning the rational use of designated chemical substances, etc.
including the recovery and reutilization of designated chemical substances,
etc. in their manufacturing process

= RECFEWEE OO 5 E KR OMEH oA LI N — i e b E O Pk
OWRBUZ BT 2 E R O BLR O H§HEIZ B3 5 45

(iii) matters concerning promotion of the understanding of citizens about the
methods of management of and the rational use of designated chemical
substances, etc. and the status of release of class I designated chemical
substance

M HREC W E S OMER R OB\ M BT 2 15 o TE HICBE 3 2 58

(iv) matters concerning utilization of information on the properties and
handling of designated chemical substances, etc.

3 EBKREIX ALFEERBRHAED, IEHEL L O L T5 & 1T, BRITEE
BAoRICH#ET 20T 5,

(3) When the competent minister intends to establish or change the chemical
substance management guidelines, the minister is to consult with the heads of
the relevant administrative organs.

4 FEBREZ, bFPEEHREHZED, IEE L 2T, Bk, Zhihn
KTLHHbDET D,

(4) When the competent minister has established or changed the chemical
substance management guidelines, the minister is to make them public without
delay.



(FHEEDOEB)
(Responsibilities of Business Operators)

FIE FREMFYWESFRBFEE L, B e E LW E R O% R E (b E s
NDREEZBR D BENRHDH D TH D Z LHF 5HE _HEFOWTINITEY
THLOTHDZ LEFWL., o, ALEWEEHEEHICEE L T, el wES
DEGE, HEHZOMOBBNEIRLEH LTI & L b, TOEHDORIIZET S
EROHMEEZIRD D X )0 RITIER B0,

Article 4 A business operator handling a designated chemical substance, etc.,
recognizing that a class I designated chemical substance or a class 11
designated chemical substance falls under one of the items of Article 2,
paragraph 2 as being something that poses a risk of being injurious to human
health and paying attention to the chemical substance management guidelines,
must manage the manufacture, use, or other handling of the designated
chemical substance, etc. and endeavor to promote the understanding of citizens

about the circumstances surrounding such management.

F_E F-REEECFVWEOHFHEZORIES
Chapter IT Assessment of Releases of Class I Designated Chemical

Substances

(PR &5 o e M OV H)
(Assessment and Notification of Release Amounts)

HHE BoMEECTYESEIRFEES L. ZOFEEEBICE O F-EEE LT E
Ot E B e yWEEOE., 12 DMV OWRICI W TER T
DUHE MR ETMEORICESTRET 2 HIEZOMO EHEE ST TED L Tk
ICR D YEFEETCBOTREICHN SN —MHiEE bt EOEL LTHRHT S
BEWVWO, WEHEWELEE -HIZBWTHL, ) XOBE&E (ZOFEFHIIKRD
PEFEY) DR 2 YREEEFT OB TIT ) T L ITEWYREEZEFTOMMIBE T 55
—REEELTEOREL L TEBENT TED L HIEICLVRENTIEL VD, RIAIZ
BWTHIL, ) ZEBEDTEDDLEIAICLIVERLZTFNER G20,

Article 5 (1) Pursuant to the provisions of order of the competent ministry, a
business operator handling a class I designated chemical substance, etc. must
make an assessment of the release amount (meaning the amount calculated as
the amount of class I designated chemical substance released into the
environment at the relevant place of business by a calculation method based on
the amount of change in the relevant class I designated chemical substance in
the manufacture, use, or other handling of the class I designated chemical
substance, etc. or by other method specified by order of the competent ministry;
the same applies in the following paragraph and Article 9, paragraph 1) and
the amount transferred outside (meaning the amount calculated by a method



specified by order of the competent ministry as the amount of class I
designated chemical substance transferred outside the relevant place of
business in conjunction with the disposal of waste in connection with the
business activities; the same applies in the following paragraph) of the class I
designated chemical substance in conjunction with its business activities.

2 FBoHEETYEHERIRFEERIL. EFEATTEDL L IAICLY ., B—HEiEE
B E e OV Z LT, MR, AIEOBEIC KLV R S 2 AT E O — i
ECFE O E,S OBE®EICEA L EHEE ST TED L2 HEHL T REICE T HR T
N E SR AN

(2) Pursuant to the provisions of order of the competent ministry, a business
operator handling a class I designated chemical substance, etc. must notify the
competent minister of matters specified by order of the competent ministry
concerning the release amount and the amount of the class I designated
chemical substance transferred outside in the previous fiscal year, which was
assessed pursuant to the provisions of the preceding paragraph every fiscal
year for each class I designated chemical substance and each place of business.

3 HIHOKEIC LD REH -HOERIHRLF R ETFTHEIRLI DL
Br<o ) IE. HEZmHICER D F T OFTEM A F S S AEAT R EFE AR B LT T
RITNER B0, ZOBBITEN T, YZANEFREET, ME%E IR D FIHIC
FALERZMNTZ LN TE D,

(3) The notification under the preceding paragraph (excluding the one concerning
the class I designated chemical substance specified in the request under
paragraph 1 of the following Article) must be given via the prefectural
governor having jurisdiction over the location of the place of business
pertaining to the relevant notification. In this case, the relevant prefectural
governor may append an opinion concerning the matters reported in the

relevant notification.

R R 53 a4 ~DZE )
(Use of Category Corresponding to the Chemical Substance)

FANG HoMRE T EEIIRFEES L. ERE _HOBEIC LML E—
i ELFE O Z OO BRI T 2F WA WE & L TERI LTV D APE
TEZ DM OFREEIA A 2B EOFBHRTH > TARLMOEN TR S DIZEX
BT26DTHDHE LT, SEE - MHEEMTMEOLAHITR AT, ik —HiEE
{EFWEDORT H0D O HLEBEEDTTEDDLDEOLH (LT TRHS LT 9E 555
41 VWS, ) BLbo TREH HOBTEIZ LA EZITH K5 EBKEITHRET
FITENTED,

Article 6 (1) In the event that information relating to the use or other handling
of a class I designated chemical substance set forth in a notification under
paragraph 2 of the preceding paragraph involves a production method or other
technical information useful for business activities that is maintained as a



secret and not known to the public, a business operator handling a class I
designated chemical substance, etc. may request that the competent minister
give the notice under paragraph 1 of the following Article by using the category
to which the relevant class I designated chemical substance belongs and which
is specified by order of the competent ministry (hereinafter referred to as the
"category corresponding to the chemical substance") instead of the name of the
relevant class I designated chemical substance.

2 HRREETFWEFERIREES L. AEOFEREZIT O L EIE, AIRE ZHOBE
L DEHEIE T, FEASTEDDLEIAICLY, Z0BEBEZMA L TiTbR TN
72 5720,

(2) When a business operator handling a class I designated chemical substance,
etc. makes a request set forth in the preceding paragraph, that business
operator must make the request by appending the reason thereof pursuant to
the provisions of order of the competent ministry together with a notification
under paragraph 2 of the preceding Article.

3 FBRKEIX FH-HOFERRH oL T, B2, BiSRE HOBEIC XD E
HIUTAR D HFHD 5 B YFLRERICR D B — T ELFMEITR D b DITHOW T, ML
—FFEEMTFE DL PRICR AT, IS FWE A = b - TU%HE Mg ey
WEIZAR 2 T OFHEM 2 B89 2 WE R RS (LU TEREDER A &
Do ) BRI LRITIITR B0,

(3) When a request set forth in paragraph 1 has been made, the competent
minister must, without delay, notify the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the place of business relevant to the class I
designated chemical substance specified in the relevant request of the matters
reported in a notification under paragraph 2 of the preceding Article that
pertain to the relevant class I designated chemical substance (hereinafter
referred to as a "relevant prefectural governor"), by using the the category
corresponding to the chemical substance instead of the name of the relevant
class I designated chemical substance.

4 FEBREEX., FHOHEREZBEDLIGHEITIE, TOEOWRELZ L, YikiEKRE1T-
TR LT EERRF XL IIH L, TOFZEMT LD LT D,

(4) When the competent minister approves a request set forth in paragraph 1, the
minister is to decide to that effect and give a notice to that effect to the
business operator handling a class I designated chemical substance, etc. who
has made that request.

5 FEHBKREIX FBHOEREZBORWLE
Bz, Bk REiTo 2 —HIEELFWE
MA@y s260&Ed 2,

(5) When the competent minister does not approve a request set forth in

IZiX, TOEOWRELE L, YLk ERE
EMFFEE LKL, FOEROTZEOH

paragraph 1, the minister is to decide to that effect and give a notice,
immediately after that decision, to that effect and the reasons thereof to the



business operator handling a class I designated chemical substance, etc. who
has made that request.

6 I ZHOREL, HHOBERKNHSTZHENL=F+HUNICTL LD LT 5,

(6) A decision set forth in the preceding two paragraphs is to be made within 30
days from the day on which a request set forth in paragraph 1 was made.

7 RPEOBUEIZ DL BEHREIL, FHELE EOWNEZOMIES RBHRN D D
XL, REOWIMAZ =+ HLURNIZRVIERT LN TE D,

(7) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the competent
minister may extend the period set forth in the same paragraph by only up to
30 days, when there is a difficulty in administrative processing or any other
legitimate grounds.

8 H—MEiEETHEFIREES L. BEE, HEEOREEURTOFEEIZE
WTENEE—HOBUEIZ LD 7 7 A WMITREE S Ve RISE B S 84 R T 5
VENHDLEXIT, EEEATTEDDIEIAICEY, EFHEREIZZOEOHEREZITD
T EIR B 7R,

(8) When a business operator handling a class I designated chemical substance,
etc. needs to maintain the category corresponding to the chemical substance
that was recorded in a file pursuant to the provisions of Article 8, paragraph 1
in any fiscal year preceding the current fiscal year, the relevant business
operator must make a request to the competent minister to that effect
pursuant to the provisions of the order of competent ministry every fiscal year.

9 FHUMENLHELHE TOREIX AHPHOERIZOWTHENT D, ZOLAIZBNT,
BN OEANRHETOREST FH—H] LHLH01F, THENHEH] LHAEZDL LD
LT 5,

(9) The provisions from paragraphs 4 to 7 apply mutatis mutandis to a request
set forth in the preceding paragraph. In this case, the term "paragraph 1" in
the provisions from paragraphs 4 to 6 is to be deemed to be replaced with

"paragraph 8."

(e S o %)
(Notice of the Notified Matters)

Lk FEREIZ FEEFE _HOBEICL2BERH oo i3, BEile. 4%
JRHICR D FHH A BRFEERE R OBREREICBAT LI035, 2720, Y%
HICR 2 FHIED 5 B R LFEWE DL IOV THIZGSHE ~HOFERNH 72 &
L, MUEE R EEERE DL TR OV T, ML E S A = b - Tl
THHDET D,

Article 7 (1) When a notification under Article 5, paragraph 2 has been given,
the competent minister is to notify the Minister of Economy, Trade and
Industry and the Minister of the Environment of the matters reported in the
relevant notification without delay; provided, however, that when a request set
forth in paragraph 1 of the preceding Article has been made with regard to the



name of a class I designated chemical substance, the name of the relevant class
I designated chemical substance in the matters reported in the relevant
notification is to be notified by using the category corresponding to the
chemical substance.

2 FEBKREIL, #I&FHEHLE (RAEELVHEICBWTHERT 2568280, LFZOHEIC
BWCTRHL, ) OREZRZ Lz L &id, YRIREITRD B s E T EOL KA
PPEFE R} O BR B K B QNS Y34 E 124R 2 BAREE I RAF I @I T 5 b D &
Do ZOHEITEWT, HikdaiE, FERHEILEOMIEIL L 558 s e FmES
e F3EH ~ 0@ O A b M 2k L7z B RIS NIAT O b D & T 5,

(2) When the competent minister has made a decision set forth in paragraph 5 of
the preceding Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 9 of the same Article; the same applies hereinafter) the minister is
to give notification of the name of the class I designated chemical substance
pertaining to the relevant decision to the Minister of Economy, Trade and
Industry, the Minister of the Environment, and the relevant prefectural
governors pertaining to the relevant decision. In this case, the relevant notice
1s to be given promptly after the day on which two weeks have elapsed from the
day a notice was given to a business operator handling a class I designated
chemical substance, etc. under paragraph 5 of the same Article.

3 EHREIL. BEE. UMEEOREELURTIORFEIZIB W TRISREMIE (RS
NHEIZBWTHERT 256425, ) OWRELX LIZEAE THo T, UEFEIZBNT
FSRFNHOFERD W& &1, YRR E TR D 5 — IS E L F W E D4 W & 1R 75 E
FERE N OB BE R B NS Y 5% IR E 1R 2 BIRER B RN BT 5 b D LT 5,

(3) When the competent minister has made a decision set forth in paragraph 4 of
the preceding Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 9 of the same Article) in any fiscal year preceding the current fiscal
year and when a request set forth in paragraph 8 of the same Article has not
been made in the current fiscal year, the minister is to give notification of the
name of the class I designated chemical substance pertaining to the relevant
decision to the Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of the
Environment, and the relevant prefectural governors pertaining to the relevant
decision.

4 REKREX, SERHDLEBDODH LI, FEREICHL, F—HEZE LEOHE
(Z KD FNIAR D MR E W EICE LIRS _HOBEIC LY BiFH e
FHIZOWTHHEZRD L Z LN TE D,

(4) The Minister of the Environment may, where the Minister finds it necessary,
request the competent minister to provide an explanation on the matters that
have been notified pursuant to the provisions of Article 5, paragraph 2 with
regard to the class I designated chemical substance pertaining to a notice
under the proviso to paragraph 1.

5 BIREGERIRAEIL. LEXH D LR DL L EIT, EHFREICK L, EHFETTE

10



HHEZAITEY, YREERIRMEOEEES L XA DOAIRE ZHOBREIZ LD
EHNZFR D — MR E AW EICE UE LAH HOMEICX Y B o zFHEIZ
DWTHAEZ RO D Z ENTE S,

(5) When a relevant prefectural governor finds it necessary, the relevant
prefectural governor may request, pursuant to the provisions of order of the
competent ministry, that the competent minister provide an explanation on the
matters that have been notified pursuant to the provisions of Article 5,
paragraph 2 regarding the class I designated chemical substance specified in a
notice under paragraph 3 of the preceding Article, which has been given in
connection with the jurisdictional area of the relevant prefectural governor.

(i HEFH O HEFH5)
(Aggregation of Notified Matters)

FINK R EFERE M OREREIL, AIRB—HNLHE HE TOREICL Y @S
NIFHIZOWT, BFEEET. REETTEDD & ALY EFFERICHA
N7 7 ANICRET DD ET D,

Article 8 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry and Order of the Ministry of the Environment, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the Environment
1s to record the matters that were notified, pursuant to the provisions of
paragraphs 1 to 3 of the preceding Article, in a file in a computer.

2 BEPEERELOBREREIL, AIEOREIC L e Lz & X3, BFEEEE .
RIEATCTEDDEIAICLY, Bk, REOT 7 A VIS FH (LIF
(77 ANVEEEH] E\WH, ) OOb, EBERENFTETDLEELIT O FEIIK
Db D&Y EBREIL, ZOEET HHEEN RO XBUZFTES 2 FEIHRD S D
ZEENRAFIZ, ZNENEMT LD LT D,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and Order of the Ministry of the Environment, when the Minister of
Economy, Trade and Industry and the Minister of the Environment have
carried out the recording under the preceding paragraph, they are to, without
delay, notify the competent minister of the matters recorded in the file set
forth in the same paragraph (hereinafter referred to as "matters recorded in
the file") that pertain to places of business engaged in the business under the
administrative jurisdiction of the relevant competent minister and notify
prefectural governors of the matters recorded in the file that pertain to places
of business located in the prefectural area under the jurisdiction of the
relevant prefectural governors.

3 WHEERELOBREKREIL, BREEEAT. BEESTTEDLLEIAICLY, &
W<, 77 A NVRERFHREZEFTL2D LT 5,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment are to aggregate the matters recorded in the file without delay

11



pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and Order of the Ministry of the Environment.

4 BREEEREROREREIZ, B2, ATEOBHEICL VEF L/ RE EBEKR
ELR OENR R FIC BT 5 & L bIZ, ARTDHHDET D,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment are to, without delay, notify the competent minister and
prefectural governors of the results aggregated pursuant to the provisions of
the preceding paragraph and make them public.

5 FHEREROEGEMREMEIL. BEHOBEICL BN H o7z & X1k, Liki@Em
IR D FIHEICOWTHEFTHE L HIZ, TORREARTHZLENTE S,

(5) When a notice under paragraph 2 has been given, the competent minister and
prefectural governors may aggregate the matters pertaining to that notice and
make the results public.

Ui T v 7e g & DS O PR & O 5 H %)
(Calculation of Release Amounts Other than Those Notified)

FIL R EFERE M OREREIL, BERITBEEEOW I 245 T, H—HEE(L 7Y
BERRFREE N OEER OREEE I L O FH—MIEE P E O EZ O
TRH _HOBUEIZ LV R H SN2 E L E OHE & LS O BRI HE
SNTWDLERAENDFE TR EMTMEORELZRFEEELE T, BREATTEDD
FHEZLIZAHT b0 ET 5D,

Article 9 (1) By gaining the cooperation of the relevant administrative organs,
the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment are to calculate the release amounts of class I designated
chemical substances associated with the business activities of business
operators other than business operators handling class I designated chemical
substances, etc. and the amounts of class I designated chemical substances
that are assumed to be released in the environment apart from the release
amounts of class I designated chemical substances that have been notified
pursuant to the provisions of Article 5, paragraph 2 for each of the matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry and Order
of the Ministry of the Environment.

2 RRFEFEKEROREREZ, ATEOHEICL Y A SN IR RIFEEED.
READTEDDL L ZAICLVER L, TOMREMSEENHOER LIRS L Jf
TARTLHHDET D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment are to aggregate pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry and Order of the Ministry of the
Environment the results calculated under the preceding paragraph and make
such results public together with the results aggregated under paragraph 4 of
the preceding Article.

12



(BHREE K AHE)
(Right to Request for Disclosure)

B+ MAL, BENFEUHOHEICLIDARRNH T & &1L, YKL H-TZH
L, EBREISH L, UEARIRDEIHHERICEFT SN TND 7 7 A Vi HIHE
THo THEEBRENMEAT DL OOMROFEREITH ZENTE D,

Article 10 (1) When publication under Article 8, paragraph 4 has been given, any
person may request the competent minister to disclose matters recorded in the
file that are included in the aggregation results pertaining to that publication
and that are possessed by the relevant competent minister, after the day of the
relevant publication.

2 RIEOFR (LUF IBRRGER]D o, ) 1, ROFHZH SN L TTbRITHh
T 6700,

(2) A request set forth in the preceding paragraph (hereinafter referred to as a
"request for disclosure") must be made by clarifying the following matters:

—  BREER & T 2 F O R4 X34 PR & OEFT XATE P ONZIE N £ OO HIRIZ &
> TIFREFEDKA

(1) the name and domicile or residence of the person making the request for
disclosure and, in the case of a juridical person or any other organization, the
name of the representative

Z EEFOLT. FEME OMOBIRERICHR D FERZFET DICRY HHEIHE

(i1) the name and location of the place of business and other matters sufficient
for identifying the place of business pertaining to the request for disclosure

(PEH EZ OB REH)
(Duty of Disclosure of Release Amounts)
B —4% EBKREIE BARERROo7 & &I, YHHRERE LeFICH L, 77
ANVEERFHD O 5 YR RITR D FHAZ ELNICHR LR TR B0,
Article 11 When a request for disclosure has been made, the competent minister
must promptly disclose the portion of the matters recorded in the file that
pertains to the relevant request for disclosure to the person who made the

relevant request for disclosure.

(FRA D F %)
(Implementation of Research)

F A ENE F\SREMIE N OB ILARHE IEICHLE & 26 Rl NS5 — e ek 5
WE O M DOFARIZ B 2 A OB 2 B LT, BREORIOHEEICE T 25 A
D5 B IR ECFEWEITR D b O OH - FBIEELFWEIC X D5 AN O SITE)
W DEBL L ITEB~ORBIZET 2R FHMRA 252 720 OdE 2B EHI D
HEWNATO L &b, ZORREARTDHHDET D,

Article 12 The State is to comprehensively and effectively carry out research to
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gain understanding of the status of the environment as it pertains to class I
designated chemical substance, and research to gain scientific knowledge about
the influences of class I designated chemical substances on human health and
inhabitation or growth of plants and animals, by taking into consideration the
results prescribed in Article 8, paragraph 4 and Article 9, paragraph 2 as well
as the domestic and overseas trends of safety assessment of class I designated

chemical substances, and is to make the results public.

(B R D1k oD SR %)
(Request for Provision of Materials)

F =g AREREIEIT, HAERE N RO KIS B W CTEDT O ATSRICHE T DA
CBAL., MEHELITOITBISBEORICK L, RERERORMEAZ RS, TERE
WBRDHZENTE D,

Article 13 With regard to research prescribed in the preceding Article that is
carried out by the State in the area of the relevant prefecture, a prefectural
governor may request necessary materials from or state opinions to the head of

the administrative organ that carried out the relevant research.

BoE HELEVEEDRRFRB L SERORME
Chapter IIT Provision of Information, etc. by Business Operators Handling
Designated Chemical Substances, etc.

(FE B E % O VR B OB B3 2 1 o $2 k)
(Provision of Information on the Properties and Handling of Designated
Chemical Substances)

B FREATWEERRFERL. BETYEEZMOFEE I LEE L,
SOFRMET 2 L X 1F, TOEE L., IRETIRFFE TIC, TOEE L, XITEEEd
LAFHITH L, BB E T WEEOMER L OB IR T 2 15 4 S0 T
T A R DA DMBRFEFEE T TED D HIEIZ I VRELRIT LR 5720,

Article 14 (1) When a business operator handling a designated chemical
substance, etc. transfers or provides a designated chemical substance, etc. to
another business operator, the relevant business operator must provide
information on the properties and handling of the relevant designated chemical
substance, etc. to the party to which the transfer or provision is to be made by
delivering a document or a magnetic disk or any other method specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry by the time of the
transfer or provision.

2 FREMFWEFRRFEE L. ATEOHEIC L0 B L7 E A E S oMK &
BRI BT D IEMONFICE L 21T 5 MEPRE LTz & F1T, BN, Y%iEE
P EEZEE L, IR LIZHFE LI L, EREZO S E L FMEEOM
K& OB T D1 W2 LEXIIWERT « A7 DR Z DR FHERESE T TED
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HDHEICEVRET D X580 RITNIER B0,

(2) When there is a need to change the contents of information on the properties
or handling of a designated chemical substance, etc. provided pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, a business operator handling a
designated chemical substance, etc. must endeavor to promptly provide the
changed information on the properties and handling of the relevant designated
chemical substance, etc. to the party to which the transfer or provision was
made by delivering a document or a magnetic disk or any other method
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 RHIIHICED D OOIEN, B ZHICHET 21 MORUHCE U BRI, &
HEEETTED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, necessary
matters concerning provisions of information prescribed in the preceding two
paragraphs are specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

(B K OVAFR)
(Recommendations and Publication)

FHIA REPEEREIL. AIRE —HOBEILEN T D HEETFWE E B FEE D
b5 LT, UEEEMTWEFRRFES XL, REOBEITHE > TRERER
ik XE L x@E TN TE D,

Article 15 (1) When any business operator handling a designated chemical
substance, etc. is in violation of the provisions of paragraph 1 of the preceding
Article, the Minister of Economy, Trade and Industry may recommend the
relevant business operator handling a designated chemical substance, etc. to
provide necessary information in accordance with the provisions of the same
paragraph.

2 BEEEREZ. ATHOBEIC LB E 2T R EFWESERBFEE N Z D
B DR Pl LT, TOFEARTHILENTE D,

(2) If a business operator handling a designated chemical substance, etc. that has
received a recommendation under the preceding paragraph fails to follow the
recommendation, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize
to that effect.

G5 D)
(Collection of Report)

NG RBFEEKREIL, ZOBEOHEDOHMATICUNERIREIZKE T, HELFYME
FHRRFEE IS L, £ OHREFEWEEO MR L BRI 5 H#o =R
LEESELZ N TED,

Article 16 The Minister of Economy, Trade and Industry may, as far as it is
necessary for the enforcement of the provisions of this Chapter, have a
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business operator handling a designated chemical substance, etc. make a
report on the provision of information on the properties and handling of the
designated chemical substance, etc. of the relevant business operator.

FIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

([ & O 5 A LR D FE (&)
(Measures by the State and Local Public Entities)

FHtak EiL ACFWEOLEVEOTHMIZ BT 2 EERR BN+l E LoD, b
PE OVEIRIZB T 2 B2 DO TRIZE D 5 L & b, (LFEMHEOLEIEOFHmIC
B4 2 BT IE DB = DM OB FIEDRBICE O L6 D LT 5,

Article 17 (1) The State is to endeavor to increase the scientific knowledge on
the properties of chemical substances and develop testing methods and other
technical methods concerning safety assessment of chemical substances, while
giving sufficient consideration to international trends of safety assessment of
chemical substances.

2 EIZ ALFEOMER K OCEBHBNCET HERIRD T — & _X—2 Ga3. HiH.
MEZDMOEROEAM TH-> T, TNOLOIEREETIHEKEHONVTRET S Z
EMTEDLDITHERINTHER LT DZ2 WS, ) DA i V2 OFIH ORHEITES
HHEDET D,

(2) The State is to endeavor to prepare and promote use of a database (a
collection of theses, numerical values, figures, and other information that are
systematically composed so as to enable computer searches of such
information) pertaining to information on the properties and handling of
chemical substances.

3 ERUOHGAILHEIL, FEEEYEFERRFREE DT O HEFWEFEOB 1
REMOYELRET D0, HINTNREZDOMOBEELHT L LB DLI LD
LT 5,

(3) The State and local public entities are to endeavor to provide technical advice
and take other measures to promote voluntary improvement of the
management of designated chemical substances, etc. by business operators
handling designated chemical substances, etc.

4 EROHGT ALK, BETES), AWRIEE% 28 U CHREFEEOMR LW
FHA N M E T E O ORGICEAT 2EROEMARD DL L 28505
bLOLET D,

(4) The State and local public entities are to endeavor to increase the
understanding of citizens about the properties and management of designated
chemical substances, etc. and the status of release of class I designated
chemical substances through activities such as educational activities and
public relations activities.
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5 EERUOMUGAEFERIZ, AT HOBEBZ RICTTEDICHLERANMEERLT DL 5%
LD ET D,

(5) The State and local public entities are to endeavor to develop necessary
human resources for performing the responsibilities set forth in the preceding
two paragraphs.

(FHESLEOR R OB
(Hearing of Opinions at a Council)

FHNS BATERE., BEERERE MR REIL, 5 R HUIB =HDOB
BOFIEXITHLEDIRZE L LD ETHL X1, oL, Faa® (EFATEE
fkiE (R 4+ =AM —+5) BNRICHET 2HEL VW5, ) TEHATTED
LbDODFREMIbDET D,

Article 18 When the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry and the Minister of the Environment intend to
plan the establishment or amendment of Cabinet Order set forth in Article 2,
paragraph 2 or paragraph 3, they are to hear in advance the opinions of the
council, etc. (which means organs prescribed in Article 8 of the National
Government Organization Act [Act No. 120 of 1948]) specified by Cabinet
Order.

(FECE)
(Fees)
Bk 77 ANVRBGFEOMREZZ T 2EFIT. BRTEDLLIAIZLY, RED
HFHNICI W TES TED DHOBR O EMITLR D FEEHZ MM L2 i b,
Article 19 A person who receives disclosure of matters recorded in the file must
pay a fee pertaining to implementation of the disclosure of the amount
specified by Cabinet Order within an amount not exceeding the actual cost,
pursuant to the provisions of Cabinet Order.

(BT 4 A2 X BJate)
(Notification by a Magnetic Disk)

B4R EBKREIX. BRHEE _HOBEIZ X DEHTFEAREE -HE L UXHEN
HOFERIZOWTIE, BB TEDD EZAICLY ., BRT 4+ A7 (ZHICHET 5 5k
LY —EOFHEAMHHRICHEFHK L T R TE2MWEE, UTFHEL, ) 12XV
1ITh¥sZ &N TE 5,

Article 20 (1) The competent minister may accept a notification under Article 5,
paragraph 2 or a request under Article 6, paragraph 1 or paragraph 8 by a
magnetic disk (including an object that may securely record certain matters by
an equivalent method; the same applies hereinafter) pursuant to the provisions
of Cabinet Order.

2 FEBREIR, BAKFENEUIFERLE (20 OHEZREFIVHEICE W THEMRT
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L2 G EET, ) OMEICLDZBEHICOVWTIE, BB TEDD EZ ALY, BKT
A ATIZEVATH ZENRTE S,

(2) The competent minister may give notice under Article 6, paragraph 4 or
paragraph 5 (including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 9
of the same Article) by a magnetic disk pursuant to the provisions of Cabinet
Order.

3 EBREIEX. HBEHERE -HOFRUIE A+ —ROMEIC L LFRICOVTIE, BH
TEDDHEZAICED, BERT 4 AZIZXL0iTh®E, XITH LN TE 5D,

(3) The competent minister may accept a request under Article 10, paragraph 1
or make a disclosure under Article 11 by a magnetic disk pursuant to the

provisions of Cabinet Order.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)
Tt % ZoOEHOBEBICESEMELEHIEL, XIXBET HHEAICBNTIE, £
DT, £ OHIE XS EWE B LT &l S D #EPFHNIC W T, T
O BIFE EANCET 2RBHEELZT, ) ZEDDLIENTE D,

Article 21 In the case of establishing, amendment or abolishing an order based
on the provisions of this Act, required transitional measures (including
transitional measures concerning penal provisions) may be provided for in such
order as far as it is judged to be reasonably necessary in line with such
establishment, amendment, or abolition.

(EHKES)
(Competent Minister(s))
B & ZOERICBILEBKEIZ. KO ET 5,
Article 22 (1) The competent minister(s) in this Act is to be as follows:

— BEREHOHEIC L M EmEEHEHORE, FSREHOREIZXLDH
M OFSRENHEOBEIC LD ARICEAT 2HE (AF&E _ZHEBNZITHT 5HE
IR b DERLS, ) IOV TIX, BRFEERE R OBRE KR

(i) with regard to matters concerning establishment of chemical substance
management guidelines under Article 3, paragraph 1, consultation under
paragraph 3 of the same Article, and publication under paragraph 4 of the
same Article (excluding those pertaining to matters set forth in paragraph 2,
item 4 of the same Article), the Minister of Economy, Trade and Industry and
the Minister of the Environment

=B EERE-HOBEIL X LT EE RS O E. [
M OFESRENEOHEIC LD ARIZET HFH (FFRE -
(DB DIZRD, ) IZHOWTIE, BEHFEERR

(ii) with regard to matters concerning establishment of chemical substance

i‘ﬁh LD

R =THOD
H I 52 P 5 HIK

management guidelines under Article 3, paragraph 1, consultation under
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paragraph 3 of the same Article, and publication under paragraph 4 of the
same Article (limited to those pertaining to matters set forth in paragraph 2,
item 4 of the same Article), the Minister of Economy, Trade and Industry

= BLARE CHOBEICX DM, BAKFE HOBEIZ L DFER, R =HD
BUEIC X 2@, FRREMELOFELE (2 b OREZ FSEFILEIZI W TR
TOHGEGT, ) OBEICKDRERCEM, FFGRELHE (REFELHEIZEBNT
BRI 26 xcate, ) OREICIDHHOMER, [FERFHE/NEHOBEIZ X DFEK,
FLEE-HPOE “HE TOREIC L 2@, FFEFUHELOE LRHEOHEIC X
L, BINGEE ZHEOENEOBEIC L 2@ EN NCFRIEE HHEOHEIZ XL D
HLE R OARITE T 2 FHIW N KRB —H RO _HIZED 5 FHITOWT
XL U MR E T EERRFEEOT O FEEHET D KE

(ii1) with regard to matters concerning notification under Article 5, paragraph
2, a request under Article 6, paragraph 1, a notice under paragraph 3 of the
same Article, a decision and a notice under paragraph 4 and paragraph 5 of
the same Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 9 of the same Article), extension of a period under paragraph 7 of
the same Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 9 of the same Article), a request under paragraph 8 of the same
Article, a notice under Article 7, paragraphs 1 to 3, explanation under
paragraph 4 and paragraph 5 of the same Article, a notice under Article 8,
paragraph 2 and paragraph 4 and aggregation and publication under
paragraph 5 of the same Article, and matters specified in Article 20,
paragraph 1 and paragraph 2, the minister having administrative
jurisdiction over the business of the relevant business operator handling a
class I designated chemical substance, etc.

W EHRE-HOHEICLDFERLOE S —FOHEIZ L DBRICET 5 FHIED
I A SRE ZHICED 2 FIHICTOW TR, BFEFXERE, REREIYEE—
MR E Y EERRFEEREOITO>FELHET D KE

(iv) with regard to matters concerning a request under Article 10, paragraph 1
and disclosure under Article 11, and matters specified in Article 20,
paragraph 3, the Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of
the Environment or the minister having administrative jurisdiction over the
business of the relevant business operator handling a class I designated
chemical substance, etc.

2 ZOERIZBIT L EBESIT. RFEERE. RERKE KOS ZE MR ETY

BHEIRFEEEITOFRELTET DOREORET LmT LT 5,

(2) An order of the competent ministry in this Act is to be an order issued by the

Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of the Environment and

the minister having jurisdiction over the business of the relevant business

operator handling a class I designated chemical substance, etc.
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(FHDX57)
(Category of Affairs)

B BHEAE SHABEOBEIC L VEEMNRPUEST S Z SN TVDER
L O EEE (B CAEEREEARER) B RENEE - SICHET O —
FUEESZFEFET L T 5,

Article 23 The affairs to be processed by a prefecture pursuant to the provisions
of the first sentence of Article 5, paragraph 3 are to be item 1 legally delegated
affairs, as prescribed in Article 2, paragraph 9, item 1 of the Local Autonomy

Act (Act No. 67 of 1947).

BHE A

Chapter V Penal Provisions

FHoANE ROFEZFOWTANIHEYT 28T, T HTHUTOBEHILT 5,
Article 24 A person who falls under any of the following items is punished by a
civil fine of not more than 200,000 yen:
— BLEE_HOBREC LS mEHEET, IEBOREE LHE
(1) a person who has failed to give a notification under Article 5, paragraph 2 or
who has given a false notification
=B HAFOHEICLIWME LT, IEBOREEL LIZH
(i1) a person who has failed to make a report under Article 16 or who has made
a false report

R ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

B ZOWEMEIE. AMOBNGER L TILAZB A2 WEFANIZE W TES TED
LAMMBHEATT D, 7272 L, ROKFITHIT 2BEIT, UES FITED D A 2B AT
T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions set forth in the following items come
into effect as of the dates respectively prescribed in those items:

— BEAKOHBE 2MMioR

(1) provisions of Article 18 The date of promulgation

BRI (BT ERS ) OBE MmO HENLERE LT AR
HZBZIROWEHNIZCBWTB R TED S A

(i1) provisions of Chapter 3 and Article 24 (excluding item 1) The day specified
by Cabinet Order within a period not exceeding one year and six months
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from the date of promulgation

= BIE BTRE B PRAOE S GBSl RD, ) WNTREOH
E AAOANLERE LT ERNHEZBARWEANICESWTER TED D H

(ii1) provisions of Chapter 2, Article 19, Article 20, and Article 24 (limited to
item 1) and the following Article The day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding two years and six months from the date of promulgation

W%+ =R K OMAIENSEORE i+ 4FENA — B UIATFICED D H OV
FTANEVH

(iv) provisions of Article 23 of the Act and Article 4 of the Supplementary
Provisions April 1, 2000 or the date specified in the preceding item,

whichever comes later

(R 1)
(Transitional Measure)

WA FEARKEARNBEICHET D HN, BIKRE - FICHET IHEOKITOHDET 5

FEEOBEEICHL5EIE, FES T=+HUN] EH500F, THALUA] &
Do

Article 2 When the day prescribed in Article 6, paragraph 6 is included in the
fiscal year following the fiscal year that contains the date on which the
provisions come into effect prescribed in item 3 of the preceding Article, the

phrase "up to 30 days" in the same paragraph is deemed to be replaced with

"up to five months."

(FaT)
(Review)
Bk BUNIE. ZOEREORATR BE2RE LS AR W T, ZOEROETOIR
DUIZOWTHRFZ A, ZORRICESHWTHRERFELZHET 2D ET 5,
Article 3 The government is to review the status of enforcement of this Act when
seven years have elapsed from the enforcement of this Act, and take necessary

measures based on the results.
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